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A princípios de 2003, el curador espanol Vicente Todolí asumió el car

go de director de Ia célebre Tate Modern de Londres. Su carrera

comenzó hace unos veinte anos, después de haber estudiado, primero
en Ia Universidad de Valencia, y luego en las universidades de Yale y
Nueva York. Entre 1986-88 fue conservador jefe dei Instituto Valenciano
de Arte Moderno, donde luego ejerció como director artístico hasta

1996 cuando se traslado al Serralves, galeria de arte contemporâneo
en Porto. Bajo su dirección ambas instituciones prosperan y se
convierten en centros de importância mundial. Todolí también ha

trabajado como asesor de instituciones como el ICA de Amsterdam y
el Museo Reina Sofia en Madrid; actualmente es asesor dei Museo de

Arte Contemporâneo de Barcelona (MACBA) y miembro dei consejo
de Ia Junta para Ia bienal europea 'Manifiesta'. En 1995 formo parte
dei consejo consultivo de Ia Carnegie International y en 1997 fue curador
adjunto de Ia Bienal de Venecia.

Cuando le nombraron director, Ia Tate creó elpuesto de
conservador asociado de arte latinoamericanoyformo un
comitêdedicado especificamente a Ia adquisición de obras
sudamericanas. ^Porquéhan decidido centrar Ia atención
en Latinoamérica deestaforma?

Este comitê no es un comitê de adquisiciones, sino
un comitê de gente que da dinero para que compre
mos arte latinoamericano. Es decir que este comitê
estábasado un poço en esos comitês alestiloamerica
no dondecadamiembroda dinero parahacerun fon-
do para las adquisiciones. También nombraron un
conservador asociado (Cuauhtémoc Medina) que es
el que propone estas obras para Ia adquisición. En Ia
Tate había muy poças obras de arte latinoamericano

- y no es que se trate de una nación, son muchas; se
trata de casi un continente entero. Entonces, tal vez

debido a que siempre hubo tradicionalmente en Ia
historia de coleccionismo de museos, tanto en los
museos de Europa como en los de los Estados Uni
dos,un ciertoejeEuropa-América, seha dejado afue-
ra al resto dei mundo. Era injusto que se dejara de
lado una parcela importantísima donde, además, ha
habidoprotagonistas muyimportantes. Yo creo queesta
atención respondia a una laguna, a unas lagunas in-
mensas — casi lagos — en Ia colección.

{Hay movimientos determinados oinnovaciones artísticas
provenientes de ese continente que le interesaría traer a
Europa?
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Digamos que Ia Tate — y Ia gente generalmente no
sabe como funciona — ahora no tiene nada que ver
con Io que era Ia Tate hasta hace três o cuatro anos.
Antes era una Tate, tenía Ia sede donde ahora está Ia
Tate Britain — ahora con una actividad mucho más

reduciday también conunas posibilidades bastante más
limitadas. A partir de decidir crear Ia Modern de re
pente IaTate se convierte en un museo mucho más
ambicioso. Esa ambición es fruto de Ia proyección y
dei crecimiento, y Ia Tate se convierte en cuatro mu
seos conedifícios en Liverpool, St Ives, yLondres, donde
tiene Ia Britain y Ia Modern, pero además — y eso
mucha gente no Io sabe — IaTate también tiene otro
'site, otra división, 'Collection and Research' ['Colec
ción einvestigación ],queahora está aquí enSouthwark
[Iazona de Londres donde está situada IaTate Modern]
y estamos en proyecto de que también tenga su propio
edifício. En cada 'site, en cada museo, Io queseexhibe
es Iaresponsabilidad de este 'site', pero Iacolección tie
ne su propio director — no hay una colección Tate
Britain, otra de IaTate Modern, Liverpool o St Ives,
no; hay una sola colección Tate, y cada museo utiliza
esa colección común paralos 'displays' [exposiciones].
Es decir queIo queseveaquícuando se entra no es Ia
colección de IaTate Modern, es Ia colección de Tate. Es

a partirde ese 'reservoir' que cada museo constituye y
desarrollasu propio discurso queva cambiando, es una
cuestión de representar historias, de presentar diversas
narrativas. Supongo quemientras solo setrataba deun
edifício principal aquí en Londres las lagunas en esas
narrativas no eran tan evidentes, pero en el momento
en que ya hay cuatro edifícios, sobretodo en cuanto
hay uno dei tamafio de IaTate Modern, entonces esas
lagunas en Iacolección si que se hacen más evidentes
porque de repente hayun ejeanglosajón, hayotrazona
europea occidental, y otras zonas que evidentemente
no existen. En cuanto IaTate abre una sede cuyavoca-
ciónes universal seve queesa universalidad estaba muy
reducida; esdecir: que esa universalidad quedaba redu-
cidaa dosautopistas muy importantesya unascarrete-
ras que no cubrían Io bastante. Por tanto, hayque ex
plorar todos los confines, y uno de los confines
importantes y esenciales es Latinoamérica — por vá
rios motivos, ya no solo por extensión, porque Ia ex-
tensión no tiene importância, sino por Ia calidad de
producción. Sinosotros ahora, encada bienal porejem-
plo, dedicamos bastante espacio a artistas latinoameri-
canos, esen respuesta a unaconstatación de Ia realidad
queaunque yaexistia antes, ahora sehace patente porIa
complejidad queadquiere Iainstitución. Latinoamérica
comprende muchos países que, además, mantienen un
diálogo muy fruetífero con elresto dei mundo— es el
caso de Brasil y Argentina, por ejemplo. Y no olvide
mos que muchosartistas latinoamericanos interesantí-

simos yahan tenido exposiciones aquíen Londres: aún
envida Hélio Oiticica expuso aquíen Ia Whitechapel,
Cildo Meireles en Ia ICA [Institute of Contemporary
Arts], y Guillermo Kuitca también en Ia Whitechapel.
O sea que yaha habido unaserie de interacciones que
deben reflejarse en Ia colección de IaTate. Por otra
parte, como los recursos de IaTateson limitados por
que resulta que aquí no hay legislación queapoye ha-
cer donaciones, ni hay una tradición de donación, ni
hay coleccionadores como enlos Estados Unidos, donde
haycoleccionadores de arte latinoamericano muy im
portantes, entonces liemos recurrido a este comitê o
'grupo de complicidad' respecto alarte latinoamerica
no. Porsupuesto que el tiempo no serecupera, y aque-
11o que uno dejó pasar no Io recupera ahora en dos
anos. Es solo con este grupo de complicidad que Ia
colección se iráensanchando. En primer lugar, Ia Tate
formo un grupopara coleccionar arte norteamericano
quedemodo ocasional hadado dinero para Ia compra
de arte latinoamericano, Io cual es muy interesante, y
luego se creó dicho grupo propiamente consagrado al
arte latinoamericano. Bueno, además, Ia colección de
Ia Tate tiene su propio director que se llama Jan
Debbaut, elantiguo director dei museo deEindhoven.

En estos dias Latinoaméricaparece estar de moda en toda
Europa, sobre todo en Io que se refiere al cine —Amores
Perros y Cidade de Deus fueron grandes êxitos. jCree
usted que es peligroso que un museo se vea implicado en
cuestionesde modas—incluso cuando se trata de iniciarlas

o arbitrarias? Cuando se habla dei arte de otra cultura

tqué es Io que deberíamos valorar oapreciar?

Si,absolutamente, nosotros no vamos por modas. Re-
cuerdo también los filmes de Bufíuel en México — da

igual que los hizo en México — como en el caso de
Luis Alcoriza, o de tantos otros cineastas, y tenemos
toda Ia literatura, desde Júlio Cortázar hasta Garcia
Márquez, hasta Carlos Fuentes, Mario Benedetti, Juan
Rulfo. Digamos que Latinoamérica ha sido un conti
nente queha tenido unagran proyección cultural por
quehaestado siempre enefervescência tanto como para
Io bueno como para Io maio. Entonces Io que está de
moda en algún momento deja de estar de moda, es
como todo Io que sube baja, y deja de tener interés.
Nuestro interés en Latinoamérica es produeto de un
análisis dealgo quese tenía que haberhecho hace tiempo
y queno se hizo. Laidea no es crear un gueto latino-
americano, o un departamento de arte latinoamerica
no, noes eso para nada. Laidea es poder incorporar el
arte latinoamericano al resto de Ia colección, dentro de

Io que representamos, sin distinción de nacionalidad.
Queremos establecer un diálogo en igualdad decondi
ciones. Lo nuestro no es Io pasajero, no somos como



algunos grandes almacenes que anuncian, 'ahora es Ia
semanade Ia índia. No, creemos queelarte transciende
el mero hecho de Ia nacionalidad. Latinoamérica son

muchasnacionalidades donde hay unas mezclas y unas
atracciones muy complejas a Iolargode muchossiglos,
esuna confluência de diversas culturas, y tal vez sea eso
Io que haya dado lugaro cultivado estas producciones
culturales sumamente interesantes.

En elInstituto Valenciano deArteModernoy en elSerralves
usted tuvo Ia oportunidad dedesarrollar colecciones nue-
vas. En Ia Tate Modern se encuentra otra vez con un mu

seo adolescente, pero aqid en cambio elmuseo lellega con
una inmensa e impresionante herencia. }Qué retos repre
senta para usted anadir alpatrimônio de Ia institución
Tate arte que no sea occidental, en particular, arte latino-
americano?jCómo se ve dirigiendo elmuseo hacia nuevos
campos artísticos?

En el IVAM y en el Serralves desarrollé las colecciones
desde cero. En cambio Ia Tate Modern, como suelo

decir, es el nuevo museo más viejo dei mundo, solo
tiene três anos pero es producto de Ia partenogénesis
de una institución — con Iocual tienes yauna ventaja,
Ia herencia. Hay quien consideraria un inconveniente

el no poder empezar desde cero. Pero bueno, yo aquí
no estoy involucrado en Ia colección, yo aquí Iacolec
ción Ia exhibo — Ia exhibimos. Aunque setratede dar
unaopinión, aquíhayuna división entrelos que expo-
neny los quecoleccionan, es una división muy propia
de IaTateque esuna estructura inmensa. (Con Iallega-
da dei nuevo director de Ia colección esta separación
tenderá a ser más tênue.) En las otras instituciones,
dado su tamafio reducido, yo si que podia tocar dos
instrumentosa Iavez. En estecaso yo no toco ningún
instrumento; melimito adirigir—los solistas sonotros.
Estáclaroque si antessiempreque decidiapresentar Ia
obra de un artista pensabaen Iacolección y en Iaad
quisición, ahorapaso Ia información a un colega quese
dedicaa Ia colección para que continue o apoye el tra
bajo. Así que hayuna división de trabajo queantes no
existia.

^Cuáles son los desafios dedirigir una exposición dearte
latinoamericano en unadelas galerias más importantes
ypopulares deEuropa?,; Y, si es que las hay cuáles son las
complicaciones dealbergar una colección sudamericana
en un museo que no organiza sus cuadros en orden
cronológico, prefiriendo que las galerias reúnan obras
según ciertos temas tal como 'el cuerpd o 'paisajesy me-
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dio ambiente'? ^En Io que concierne al arte, cree usted
que es inevitable que surja algún tipo depolêmica cuan
do eleuropeo intenta ampliar sus horizontes?

No hemos sustituido el orden cronológico por el or
den temático simplemente. Ha sido, digamos, unade-
cisión temporal, porque si uno sustituye un modelo
por otro, se queda en Io mismo — al final te quedas
conel dogma. Enparalelo los modelos son buenos para
ultimamente repensados, cuestionarlos y para buscar
otros. Entonces, cuando se abrió Ia colección de este

modo con los cuatro núcleos temáticos ya se decidió
queseibahacerasídurante unoscincoanos, perocuan
do yo llegué dijeque si una alternativa seconvierte en
definitiva es tan dogmática como Io que Ia alternativa
evitaba. A partirdei2005o 2006— estamos decidien-
do aliora Ia fecha — vamos a presentar Ia colección
desde otro punto de vista que no será elde los gêneros
como Io ha sido hasta aliora. Orientaremos Ia colec

ciónde un modoo de recorrido único en dos plantas,
que cambiará cada dos afios, perodentro de Iaplanta
tercera habrá un espacio, un núcleo de três habitacio-
nes, y en Ia planta quinta habrá un núcleo deseis habi-
taciones donde habrá exposiciones de Ia colección con
un enfoque o contexto particular — quizás aliíse pue-
da experimentar con obras de fuera, que a Io mejor
serán de instituciones con las que trabajamos u obras
que algún dia Uegarán a formar parte de Ia colección
dei futuro o que supongo también servirán para indi
camos aquellas lagunas de Ia colección. Pero Ia idea
seráque tendremoscâmbios cadados anosy cadaseis
meses, y, por tanto, ya no será tanto un modelo fijo. Y
si Ia gente se queja de que ha venido a ver ciertaobra
tendrá que esperar a que las exposiciones cambien de
nuevo — así cs Ia vida, y asídejaremos de ser algo así
como una iglesia. Aquí los santos cambian y además
no hay un dios, hay muchosdioses.
Respecto a Io latinoamericano, nunca será incorpora
do el arte latinoamericano así como 'La habitación de

arte latinoamericano'. Cada artista responde de cierto
modo a su tiempo, a su lugar, estámirando al mundo
pero reacciona con una iniciativa, con un desafio indi
vidual, y a mi no me interesan los pasaportes. Aliora,
también Ioque seria terrible esque por causa dei pasa-
porte no estuviera representado. Creo que el mejor
modo de evitar esos guetoses que al final se hable dei
artista, y se vea Ia obra, y qtie solo después se diga, y
por cierto, cs brasileíio, o es argentino o esde Nicará
gua. Pero no que se veacomo parte de una cuota;eso
me parece terrible.

Pero hay quien insistiria en que es necesario presentar un
contexto socialporque es probable que cuando eleuropeo
contempla arte no occidental el contexto original de Ia

obra es algo que se le escapa. jYsi tratamos deiartepolíti
co? Lapolítica está muy vinculada a ciertasfases dei arte
sudamericano — en Ia lucha contra lospoderes coloniales,
o con relación a las varias dictaduras y revoluciones que
han transformado elcontinente. jNo piensa usted que los
contextos históricos osociales realzan Ia experiência euro-
pea dei arte ajeno (por así llamarb)? {O cree que uno
debería apreciar Ia obra de arte sin tomar en cuenta todos
estos datos circundantes?

Si.Mire: Joseph Beuys fue activista, sus obras respon-
dena unasituación política, pero no creo quecuando
se ve unaobrasuya se necesite a un gran dotado para
explicar ese contenido político. YIo mismo podríamos
ir a Ia literatura: Opiniones de un payaso de Heinrich
Bõll, o las obras de Thomas Bernhard — si, por su-
puesto, hay contenido político, pero ^qué arteno tiene
contenido político? Para micuando unoestá tomando
posición ante Ia vida, está ya tomando una posición
política — política en el sentido de polis. Cualquier
grito, como Io es cualquier obra de arte, que llama Ia
atención y representa una visión individual, muchas
veces en desacuerdo o no en sintonia con aquello que
piense Iamayoría de Ia gente, es ya unaobra política.
Para mi en el arte me interesan los sustantivos y no los
adjetivos. A mi me interesa elarte, después uno puede
llamarlo conceptual, político, expresionista — Io que
quiera, estos adjetivos solo son accesorios, son etique
tas. Por ejemplo, ,:usted diria que es más político un
Leon Golub en Vietnam que un Gauguin en Taliití?
Pues no, para mi, no. El primero tiene hombres con
unaporra, en elotro hayun seríor con mujeres desnu
das, peroambosson estúdios de Iapolítica. No sepue
de tener una concepción muy estrecha de Ia política.

Esto nos lleva alterna de Ia educación. En un museo como

Ia Tate Modern Ia educación desempena unpapeldesuma
importância. ^Pero considera usted dichopapelpedagógi
co restrictivo al concebir o instalar unaexposición? jCree
que hoy en dia sepone demasiado énfasis en Ia importân
cia deirótulojunto a Ia obra oen los ensayos deicatálogo?

Mire, yo tengo una filosofia: Io ideal es caminar sin
muletas, pero hay mucha gente que necesita muletas,
yocreo quesobretodo cuando uno no conoce el terre
no. Al comienzo Ia gente siempre quiere algo verbal,
pero después deun tiempo ve quepuede prescindir de
ello. Los rótulos están aliípara quienes los necesiten. Yo
porIo menos no los leo. Ahora si, sien algún momento
los rótulos ocupanmásespacio que las obras, puesesun
problema. Incluso hayartistas qtieusan unos rótulos muy
pequenos o los ponen muy bajos para queIa gente mire
Ia obra. Es un problema cuando Ia gente lee y no ve.
Pero para Iagente que los requiera como introducción,



pues ahí están. A veces cito una anécdota de
Wittgenstein, que no sési Iaescuché o sime Ia invente
osiverdaderamente existe, yse tratadedonde habla en
el Tractatus Lógico-Philosophicus de una escalera: Este
libro es como una escalera para llegar a un sitio, una
vez que se haya llegado arriba uno tira Ia escalera. jYo
también tiraria el libro! Nadie debería ni solicitar ni

darexplicaciones, pero dada Ia situación en Ia quenos
encontramos, estamos siempre en busca de explicacio
nes y dando coartadas. Pero, si, efectivamente, Ia mi-
sión de un museo no es solo poner rótulos, es el pro
grama, yIa educación enelsentido deintentar ensanchar
Ia visión deimundo.Aquíhaymuchosmundos,ycuan
to mayorseaIa habilidad de concebiro recibir mundos
diferentes, más tolerantes somos y más podemos en
tender nuestra individualidad y respetar a los otros, y
así Ia disensión puede ser vista con respeto y no como
causa de guerra. Si usted me pregunta ^qué es parami
Io ideal? Loideal eselespectador crítico. Yo creo que Ia
gente no tiene por qué abrir Ia boca y esperar que le
entretodo lo que leofrecen, sinoque también hay que
cerrar Ia boca, pensar y luego decir 'pues mire, lo en-
tiendo, pero no es para mi...' y así todo perfecto.

Dada su experiência jã Ia hora deexponer arte sudameri-
cano seplantea como reorientar los conocimicntos oelra
ciocínio deipúblico frente a lo extranjero? Yjqué opina
respecto deIa cuestión depresentar elarte deAmérica La
tina como semejante alarte europeo ocomo radicalmente
distinto deieuropeo?

El objetivo de un museo es funcionar siempre como
un centro de investigación, entonces no estamos aquí
para repetir lo que ya se ha dicho. Si ya se dijo ,;para
quê repetido? Intentamos presentar al artista de una
forma diferente, de hacer algo queenriquezca Ia visión
de Ia obra. Yo siempre pienso queo uno tiene algo que
decir o sino lo mejores callarse. Para mi, el museo es
comoun hospital quehace investigación peroquetam
bién tiene que tratar a sus pacientes. Al que viene para
que lecuren el resfriado no le importasi está resfriado
de esteo de aquel tipo de virus, pero para el centro si
que es importante.
Si hablamos de lo extranjero, primero hay problemas
de distribución. La obra de arte no se difunde como Ia

literatura donde sepublicaun libroy las copias sepue
den distribuir alrededor dei mundo. Ha habido algún
artista cuyas obras se podían incluir dentro de un so
bre, lo cual es un comentário sobre Ia dificultad de Ia

distribución. Esto también está cambiando Ia existên

cia de centros de reproducción de los museos. Pero si
hablamos de cuestiones de origen... yo diriaque mala
esel hambre literal, pero también lo es cuando habla
mos de hambre cultural, cuando un mundo se ve limi

tado por falta de horizontes y de movimiento. Yo lo
que nuncalieproducido esuna exposición de arte na
cional. Una excepción es cuando en un determinado
país hubo cierto movimiento donde diversos artistas
colaboran, eso esdiferente. Pero mi posición esqueel
pasaporte no sirve de núcleo significativo o de guióna
Ia hora de hablar de lo cultural.

A los artistas europeos no se lespregunta sisu trabajo tras-
mite cierto concepto deidentidad europea. Sin embargo,
parece que esta pregunta siempre se lehace al artista lati
noamericano. Por ejemplo, en Ia cuarta BienaldeiMercosur
en Porto Alegre, aunque sehabla dediversidad deexpre-
sión y de pluralidad cultural, también están empenados
enfomentar o recalcar esta noción deuna identidadsud-
americana unificada. ^Qiiépiema al respecto?

Creo que aunque una bienal como Ia dei Mercosur
tienemuchísimode positivo, ensemejante caso nodeja
de haber una cierta motivación políticay econômica.
Pero también ofrece buenasoportunidades para los ar
tistas. Definitivamente no creo quesepuedahablar de
'un arte latinoamericano' o de una identidad latinoa-

mericana.

^Qiié piensa respecto a los museos de 'marca' como el
Guggenheim con su expansión globaly desu posible efecto
al infiltrar América latina con una galeria en Rio de
Janeiro? ±La Tate haría lomismo en América Latina?

Nosotros en IaTate intentamos colaborar con Iagen
te y con las instituciones de un determinado lugar si
es que existen, o intentar ayudar para que existan —
si estofunciona a nivel de intercâmbios, pues perfec
to. LaTate tiene cuatro edifícios en el Reino Unido, y
no tiene vocación de expandirse fuera dei âmbito na
cional. LaTate aquí, además, no saca benefícios mate-
riales, sino más bien locontrario —tienegastos. Noso
tros no avalizamos con esa políticadei Guggenheim,
ellos tendrán sus razones. Como ledije, preferimos co
laborar: hace poço liemos presentado una exposición
dearte britânicacontemporâneaa partir de nuestraco
lección — Bigger Splash' en São Paulo, en Ia Oca,
organizada con BrasilConnects. En este caso ha habido
un diálogo con una institución ahí, y esperamos que
ese diálogo puedacontinuar.Ylo mismopuedeocurrir
en Buenos Aires, o en otros lugares en Latinoamérica,
siempre ycuando haya unainstitución profesional que
pueda llevar a cabo el trabajo.
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